
kupní smlouva
č. 23111000341

„Mobilní odšroubovač zapalovačů"

SMLUVNÍ STRANY:

1. Česká republika - Ministerstvo obrany

se sídlem:
jejímž jménem jedná:

se sídlem kanceláří:
IČO:
DIČ:

bankovní spojení:

Tychonova 1, 160 01 Praha 6
Ing. Petr ZÁBOREC,

ředitel Odboru vyzbrojování pozemních sil a KIS
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6
60162694
CZ 60162694
ČNB, pobočka Praha, Na Příkopě 28, 110 03 Praha 1

č.ú.: 404881/0710
informační systém datových schránek (dále jen ,,ISDS“)
ISDS: hjyaavk
vyřizuje ve věcech smluvních:

ministerský rada oddělení pořizování vojenského
materiálu OVPozSKIS SVA MO

vyřizuje ve věcech technických a organizačních:

HV VP,

adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
Odbor vyzbrojování pozemních sil a KIS
nám. Svobody 471/4
16001 Praha 6

(dále jen „kupující“ na straně jedné)
a

NIDES s.r.o.,
zapsán v obchodním rejstříku krajského soudu v Brně, oddíl C, vložka 59557,
se sídlem: Tuřanka 1222/115, Slatina, 627 00 Brno, Česká repub.,

zastoupena: Janem Hrabalem a Martinem Kohoutkem, jednateli
společnosti

IČO: 28298764,
DIČ: CZ28298764,
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s.,

číslo účtu: 3832272379/800,
IBAN: CZ52 0800 0000 0038 3227 2379,
SWIFT: GIBACZPX,
Identifikátor datové schránky: q22p862,
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kontaktní osoby:

adresa pro doručování korespondence:
Turanka 1222/115, Slatina, 627 00 Brno, Česká repub.

(dále jen „prodávající”) na straně druhé

Uzavírají dle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „občanský
zákoník”) tuto kupní smlouvu (dále jen „smlouva”).

ČLÁNEK I
ÚČEL SMLOUVY

Účelem smlouvy je pořízením mobilních odšroubovačů zapalovačů rozšířit schopnosti
pyrotechnické služby Vojenské policie při likvidaci nevybuchlé munice a výbušných zařízení,
ochránit životy a zdraví pyrotechniků v rámci zásahů v zahraničních misích i na území ČR
při odstraňování a manipulaci s výbušnými prostředky.

ČLÁNEK II
PŘEDMĚT SMLOUVY

1. Prodávající se touto smlouvou zavazuje dodat kupujícímu 2 soupravy mobilních
odšroubovačů zapalovačů včetně příslušenství ke každému zařízení splňujících
Požadavky na dodávané zboží, technické údaje, provozní a užitkové vlastnosti zboží,
které tvoří přílohu č. 1 této smlouvy (dále jen „příloha č. 1”). Předmět smlouvy bude
vyrobený a dodaný podle Výrobní dokumentace č. 16Z0012_01_00+10 (dále jen
„zboží”).

2. Prodávající se současně zavazuje s dodáním zboží na kupujícího převést vlastnické
právo ke zboží.

3. Kupující se zavazuje od prodávajícího bezvadné zboží převzít a zaplatit prodávajícímu
sjednanou kupní cenu dle čl. III. této smlouvy.

ČLÁNEK III

CENA

1. Cena za plnění dle této smlouvy byla stanovena v souladu s ustanoveními zákona
č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů.

Celková cena bez DPH za jednu soupravu zboží činí: 1 649 324,00 Kč,

z toho DPH za jednu soupravu zboží (sazba 21 %) činí: 346 358,00 Kč,

Celková cena včetně DPH za jednu soupravu zboží činí: 1 995 682,00 Kč.

Celková cena bez DPH činí: 3 298 648,00 Kč,

z toho DPH (sazba 21 %) činí: 692 716,00 Kč,

Celková cena včetně DPH činí: 3 991 364,00 Kč,

(slovy: tnmilionydevětsetdevadesátjednatisíctřistašedesátčtyři korun českých).
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2. K celkové ceně bez DPH bude připočteno DPH ve výši dle právních předpisů platných
a účinných ke dni zdanitelného plnění.

3. Celková cena dle odst. 1 tohoto článku smlouvy je konečná a jsou v ní zahrnuty veškeré
náklady prodávajícího spojené s plněním dle této smlouvy.

ČLÁNEK IV
MÍSTO A DOBA PLNĚNÍ

1. Místem plnění je Vojenské zařízení 5512 Štěpánov, ul. Nádražní 13, 783 13 Štěpánov.

2. Prodávající je povinen slnit své závazky vyplývající z čl. II odst. 1 - 3 této smlouvy
nejpozději do 30. listopadu 2023, přičemž plnění bude v rámci jedné dodávky do místa
dle odst. 1 tohoto článku smlouvy.

ČLÁNEK V
PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ ZBOŽÍ

1. Prodávající je povinen předat zboží zástupci kupujícího určenému pro přejímku zboží
(dále jen „zástupce kupujícího") v místě plnění. Zástupcem kupujícího je velitel
Vojenského zařízení 5512 Štěpánov

nebo jím pověřená osoba. O předpokládaném termínu předání zboží vyrozumí
prodávající výše uvedenou osobu nejpozději 10 (deset) kalendářních dnů před předáním
zboží.

2. Prodávající je povinen dodat zboží nové a nepoužité, mimo zboží, které bude
předmětem zkrácených vojskových zkoušek, včetně technické dokumentace v českém
jazyce a to v písemné a elektronické podobě v jednom výtisku, které bude odpovídat
platným technickým normám, platné výkresové dokumentaci a předpisům výrobce,
zkompletované z nových a nepoužitých, plně funkčních součástek, dílů, podskupin
a skupin vyrobených ne dříve než dva roky před termínem dodání. Konzervace zboží
musí zabezpečovat ochranu proti korozi po dobu minimálně 2 (dvou) roků od termínu
předání. Tyto skutečnosti prodávající doloží čestným prohlášením při dodání zboží.

3. Ke zboží se požaduje dále dodat veškerou dokumentaci nutnou k převzetí a užívání
zboží uvedenou v příloze č. 1 této smlouvy.

4. O předání a převzetí zboží je prodávající povinen vyhotovit ve třech výtiscích dodací
list, v němž bude uvedeno množství a cena i výrobní číslo dodaného zboží (pokud
je opatřeno výrobním číslem). Dodací list podepíše prodávající a za kupujícího
podepíše, po splnění všech podmínek stanovených touto smlouvou, zástupce kupujícího,
který na něm současně doplní identifikátor dodávky IDED. Prodávající je povinen
dodací list označit číslem této smlouvy uvedeným kupujícím v jejím záhlaví. Jeden
výtisk dodacího listu obdrží zástupce kupujícího a dva výtisky obdrží prodávající s tím,
že jeden z těchto výtisků je prodávající povinen přiložit k faktuře - daňovému dokladu.

5. Datum podpisu dodacího listu oběma stranami se při dodržení podmínek této smlouvy
považuje za datum předání předmětného zboží.

6. Určený zástupce kupujícího nepřevezme zboží, které vykazuje vady nebo je neúplné,
převzetí odmítne písemně spolu s uvedením důvodů.
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ČLÁNEK VI
FAKTURAČNÍ A PLATEBNÍ PODMÍNKY

1. Cena za zboží je splatná na základě faktury vystavené prodávajícím po řádném převzetí 
plnění zástupcem kupujícího v souladu s čl. V této smlouvy a po splnění všech 
podmínek stanovených touto smlouvou. Zálohové platby nebudou poskytovány.

2. Splatnost faktury - daňového dokladu je 30 (třicet) kalendářních dnů ode dne jejího 
doručení kupujícímu. V případě, že bude faktura - daňový doklad doručena v období 
od 15. prosince příslušného kalendářního roku do 15. ledna následujícího kalendářního 
roku, prodlužuje se splatnost takové faktury - daňového dokladu o 30 dnů. Faktura - 
daňový doklad je považována za uhrazenou dnem připsání příslušné částky na účet 
prodávajícího.

3. Faktura bude vyhotovena ve 3 výtiscích, z nichž 1 výtisk je určen pro prodávajícího 
a 2 výtisky pro kupujícího, a musí obsahovat náležitosti stanovené v § 29 zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a veškeré 
náležitosti, dle příslušných ustanovení předpisů upravujících náležitosti obchodních 
listin v obchodně závazkových vztazích. Kromě toho musí obsahovat tyto údaje 
a náležitosti:

- označení dokladu jako faktura - daňový doklad nebo opravný daňový doklad,
- číslo smlouvy uvedené kupujícím v záhlaví smlouvy,
- den vystavení faktury,
- počet příloh a razítko prodávajícího a podpis osoby oprávněné jednat 

za prodávajícího,
- číslo bankovního účtu prodávajícího,
- k faktuře musí být přiloženy v originálu tyto dokumenty: Dodací list s uvedeným 

identifikátorem dodávky IDED, Certificate of Conformity potvrzené Government 
Quality Assurance Representative (GQAR) v případě vyžádání SOJ v zahraničí, 
Osvědčení o jakosti a kompletnosti v případě provedení SOJ v ČR a Doklad 
o poskytnutí SZIM (jako doklad bude sloužit e-mail, kterým odbor správy majetku 
potvrdí dodavateli převzetí úplných dat).

Na faktuře musí být dále uvedena tato adresa kupujícího:
Česká republika - Ministerstvo obrany 
Tychonova 1 
16001 Praha 6
IČO: 60162694, DIČ: CZ60162694 
Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
Odbor vyzbrojování pozemních sil a KIS 
nám. Svobody 471/4 
16001 Praha 6.

Fakturu vč. příloh lze zaslat také prostřednictvím ISDS. Při zasílání faktury 
prostřednictvím ISDS musí být faktura podepsána platným elektronickým podpisem 
založeným na kvalifikovaném certifikátu a přílohy uvedené v odst. 3 tohoto článku 
smlouvy musí být konvertovány z listinné do elektronické podoby ve smyslu § 22 odst. 
1 písm. a) zákona č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované konverzi 
dokumentů, ve znění pozdějších předpisů.
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Kupující je oprávněn do lhůty splatnosti vrátit prodávajícímu bez zaplacení fakturu,
která neobsahuje náležitosti dle odst. 3 tohoto článku nebo není doložena požadovanými
doklady, obsahuje neúplné nebo nesprávné cenové údaje a náležitosti, nebo není
doručena v požadovaném množství výtisků. Kupující při vrácení faktury uvede všechny
důvody jejího vrácení. Prodávající doručí kupujícímu novou fakturu do 5 (pěti)
kalendářních dnů ode dne doručení vrácené faktury prodávajícímu.

Vrácením faktury na základě důvodů uvedených v předchozím odstavci prodávajícímu
přestává běžet původní lhůta splatnosti a běží nová lhůta dle odst. 2 tohoto článku
ode dne doručení opravené faktury kupujícímu. Lhůta splatnosti faktury kupujícím
je považována za dodrženou, je-li v této lhůtě faktura vrácena a odeslána prodávajícímu.

Pokud budou u prodávajícího shledány důvody k naplnění institutu ručení za daň podle
§ 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů,
bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění daně
podle § 109a tohoto zákona. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí, že takovém
případě bude platba prodávajícímu za předmět smlouvy snížena o daň z přidané
hodnoty, která bude odvedena kupujícím na účet správce daně místně příslušného
prodávajícímu. Prodávající obdrží úhradu za předmět smlouvy ve výši částky
odpovídající základu daně a nebude nárokovat úhradu ve výši daně z přidané hodnoty
odvedené na účet jemu místně příslušnému správci daně.

ČLÁNEK VII
KATALOGIZACE A STÁTNÍ OVĚŘOVÁNÍ JAKOSTI

Smluvní strany se dohodly, že zboží bude předmětem zavedení do evidence a účetnictví
podle právních předpisů a vnitřních předpisů Ministerstva obrany. K tomu
se prodávající zavazuje, že na tyto položky majetku, poskytne kupujícímu bezchybný
a úplný „Soubor základních informací o majetku“ (dále jen ,,SZIM“) elektronicky
na e-mailovou adresu Formulář SZIM je dostupný na adrese

=> Ministerstvo obrany => Finance a veřejné zakázky => Veřejné
zakázky. Předložení SZIM je součástí povinností prodávajícího podle této smlouvy
a je zahrnuto v kupní ceně dle čl. III této smlouvy. Chybné nebo pozdní poskytnutí
SZIM může být důvodem k nepřevzetí zboží.

Smluvní strany se dohodly, že na výše uvedené zboží bude uplatněno státní ověřování
jakosti ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb., v rozsahu konečné kontroly (dále jen
,,SOJ“) definované tímto článkem smlouvy a za podmínek a požadavků uvedených
v příloze č. 2 této smlouvy Podmínky a požadavky pro státní ověřování jakosti
a v Rozhodnutí Úřadu, s tím, že:

a) kupující požádá o SOJ ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.;

b) prodávající s provedením SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí.

SOJ bude provedeno nebo v případě zahraničního výrobce vyžádáno po nabytí právní
moci Rozhodnutí o žádosti o SOJ Úřadu a podle technické (výrobní) dokumentace
produktu, uvedené v čl. II odst. 1 této smlouvy.

Kupující dodá pro provedení SOJ potřebné typy munice.



ČLÁNEK VIII
VLASTNICKÉ PRÁVO A NEBEZPEČÍ ŠKODY

1. Vlastnické právo se převádí z prodávajícího na kupujícího okamžikem převzetí zboží
určeným zástupcem kupujícího a podpisem dodacího listu dle čl. V odst. 4 této smlouvy.

2. Nebezpečí škody na zboží přechází z prodávajícího na kupujícího okamžikem převzetí
zboží určeným zástupcem kupujícího a podpisem dodacího listu dle čl. V odst. 4 této
smlouvy.

3. Jsou-li předmětem plnění takové výsledky činnosti, které jsou chráněny právem
z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví, zajistí prodávající kupujícímu
bezúplatné, časově a územně neomezené nevýhradní právo užít tyto výsledky.

4. Prodávající odpovídá za případné porušení práv průmyslového nebo jiného duševního
vlastnictví třetích osob při výrobě zboží. Prodávající je povinen předat zboží
bez právních vad.

ČLÁNEK IX
ZÁRUČNÍ A REKLAMAČNÍ PODMÍNKY

1. Záruční doba počíná běžet dnem následujícím po dni převzetí zboží určeným zástupcem
kupujícího. Délka záruční doby je 24 (dvacetčtyři) měsíců. V případě uplatnění
reklamace se běh záruční doby pozastavuje po dobu trvání reklamačního řízení.

2. Reklamací se rozumí uplatnění nároků z vad zboží. Vady zboží bude nahlašovat
kontaktní osoba, kterou je velitel Vojenského zařízení 5512 Štěpánov

písemně, formou reklamačního protokolu, na adrese pro doručení
korespondence uvedené v záhlaví této smlouvy.

3. Prodávající je povinen vyjádřit se k reklamaci do 5 pracovních dnů po obdržení
písemného nahlášení reklamace. Pokud tak neučiní, má se za to, že reklamaci uznal
v plném rozsahu. Prodávající je povinen odstranit vadu ve lhůtě do 30 dnů
ode dne nahlášení reklamace kupujícím.

4. V případě, že vady nebudou odstraněny, prodávající se zavazuje reklamované zboží
vyměnit za nové, stejného nebo mladšího data výroby, než reklamované zboží.

5. Prodávající je povinen uplatněné vady zboží v záruce písemně oznámit nejpozději
do 3 pracovních dnů Úřadu na e-mailovou adresu:

ČLÁNEK X
ZKRÁCENÉ VOJSKOVÉ ZKOUŠKY

1. Prodávající se zavazuje před předáním zboží dle čl. V této smlouvy poskytnout
kupujícímu zboží k provedení zkrácených vojskových zkoušek (dále jen ,,ZVZ“) a toto
zboží přepravit do a z místa konání ZVZ, které bude určeno na základě Nařízení
náčelníka generálního štábu Armády České republiky k provedení ZVZ (dále jen
„Nařízení NGŠ AČR“). Místem konání ZVZ bude vojenský útvar a VVP na území ČR
(místo konání ZVZ bude upřesněno v Nařízení NGŠ ACR).

2. ZVZ budou připraveny, provedeny a vyhodnoceny v souladu s Normativním výnosem
MO č. 100/2015 „Zavádění vojenského materiálu do užívání v rezortu Ministerstva
obrany“ ve znění pozdějších předpisů.
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3. Do 30 dnů od podpisu této smlouvy prodávající oznámí kupujícímu, kdy bude zboží 
připraveno k zahájení ZVZ a do 30 dnů od tohoto oznámení, kupující oznámí 
prodávajícímu, kdy předpokládá zahájení ZVZ. Nařízení NGŠ AČR kupující zašle 
prodávajícímu 14 dnů před zahájením ZVZ. V tomto nařízení bude uveden termín 
a místo předání zboží do ZVZ.

4. K provedení ZVZ se prodávající zavazuje kupujícímu poskytnout jednu soupravu zboží 
s příslušenstvím uvedené v čl. II této smlouvy, včetně dokumentace uvedené v příloze 
č. 1. Prodávající poskytne kupujícímu nezbytnou součinnost při provádění ZVZ 
a zástupce prodávajícího bude přítomen po celou dobu provádění ZVZ.

5. Potřebná doba na provedení ZVZ se předpokládá v maximální délce 5 dní.

6. Prodávající se zavazuje před provedením ZVZ seznámit všechny účastníky ZVZ 
se zkoušeným zbožím z hlediska konstrukce, bezpečnosti práce, protipožární ochrany, 
hygieny, s technickými daty zboží, údržbou a ovládáním, v rozsahu jednoho dne, 
v místě konání ZVZ dle odst. 1, tohoto článku smlouvy.

7. Předmětem ZVZ bude zejména ověření, zda zboží splňuje technické parametry, 
požadavky a kritéria, uvedené v příloze č. 1 této smlouvy.

8. Zboží k provedení ZVZ bude prodávajícím protokolárně předáno pověřenému zástupci 
kupujícího uvedenému v Nařízení NGŠ AČR v úplném a funkčním stavu včetně 
kompletní dokumentace.

9. Po dobu od protokolárního převzetí zboží pověřeným zástupcem kupujícího k provedení 
ZVZ do doby jeho protokolárního předání zpět prodávajícímu, nese odpovědnost 
za škody na tomto zboží kupující. V případě vzniku škody při provádění ZVZ v souladu 
se schválenými postupy (programem ZVZ), škoda vzniklá v souvislosti s prováděním 
ZVZ na tomto zboží a škoda tímto zbožím způsobená jde k tíži prodávajícího.

10. Vyhovující výsledek ZVZ je podmínkou pro převzetí zboží kupujícím. Pokud budou 
výsledky ZVZ hodnoceny kupujícím jako nevyhovující, resp. nesplňující technické 
parametry, požadavky a kritéria uvedené v tomto článku smlouvy, nebo parametry 
uvedené v příloze č. 1 této smlouvy, mohou být provedeny opakované ZVZ. Opakované 
ZVZ mohou být provedeny pouze po úplném odstranění závad. Kupující je oprávněn 
zboží v případě nevyhovujících výsledků opakovaných ZVZ nepřevzít a odstoupit 
od smlouvy. V takovém případě prodávající není oprávněn uplatňovat nárok na úhradu 
nákladů, které v souvislosti s plněním smlouvy vynaložil.

11. Po provedení ZVZ a případné repasi zboží se může toto zboží stát součástí dodávky.

ČLÁNEK XI
VADY ZBOŽÍ A NÁROKY Z VAD ZBOŽÍ

1. Vady zboží budou posuzovány podle § 2099 až § 2105 občanského zákoníku.

2. Nároky z vad zboží budou posuzovány podle § 2106 až § 2112 občanského zákoníku.

ČLÁNEK XII 
SMLUVNÍ SANKCE

1. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení s řádným plněním závazků v termínu 
dle čl. IV odst. 2 této smlouvy, je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní
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pokutu ve výši 0,2 % z celkové ceny zboží bez DPH dle čl. III odst. 1 této smlouvy,
za každý započatý den prodlení.

2. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení kupujícího s úhradou faktury zaplatí
kupující prodávajícímu úrok z prodlení v zákonné výši.

3. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě nedodání SZIM v termínu uvedeném v čl. VII
odst. 2 této smlouvy smluvní pokutu ve výši 10 000,00 Kč. Pro posouzení skutečnosti,
zda ze strany dodavatele došlo k porušení povinnosti na dodání SZIM, jsou rozhodující
údaje o datu přijetí souboru na adresu

4. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním vady dle čl. IX odst. 3 této smlouvy
zaplatí prodávající kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z ceny reklamovaného
zboží bez DPH za každý započatý den prodlení až do odstranění vady.

5. Smluvní pokuty jsou splatné do 30 (třiceti) kalendářních dnů ode dne doručení výzvy
k jejich zaplacení povinné straně.

6. Smluvní pokutu hradí povinná strana bez ohledu na to, zda a v jaké výši vznikla druhé
straně v této souvislosti škoda, která je vymahatelná samostatně vedle smluvní pokuty
v plné výši.

ČLÁNEK XIII
OKOLNOSTI VYLUČUJÍCÍ ODPOVĚDNOST

1. Za okolnost vylučující odpovědnost smluvní strany za prodlení splněním smluvních
závazků podle této smlouvy (vyšší moc) je považována taková překážka, která nastane
nezávisle na vůli dotčené smluvní strany a brání jí ve splnění její povinnosti z této
smlouvy, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by dotčená smluvní strana takovou
překážku nebo její následky odvrátila nebo překonala a dále, že by v době vzniku
smluvních závazků z této smlouvy vznik nebo existenci této překážky předpokládala.

2. Za překážky dle odst. 1. tohoto článku se považují živelní pohromy (požár, úder blesku,
povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesuv nebo zřícení lavin, skal, zemin
nebo kamení), jakákoliv embarga, ekonomické sankce, občanské války, povstání,
válečné konflikty, teroristické útoky, nepokoje, epidemie nebo pandemie. Za překážky
podle odst. 1. tohoto článku se považuje také nevydání nebo průtahy s vydáním
rozhodnutí orgánů veřejné moci nutných k plnění závazků prodávajícího dle této
smlouvy, nicméně pouze v případě, že nebyly ani zčásti zaviněny prodávajícím.

3. Za překážky dle odst. 1. tohoto článku se výslovně nepovažují překážky, které vznikly
teprve v době, kdy dotčená smluvní strana byla v prodlení s plněním své povinnosti,
nebo vznikla z jejich hospodářských poměrů či hospodářských poměrů jejího
poddodavatele. Za překážku dle odst. 1. tohoto článku se rovněž výslovně nepovažuje
prodlení poddodavatele, a to vyjma případů, kdy na straně poddodavatele došlo
ke vzniku okolnosti vylučující odpovědnost definované v odst. 1. tohoto článku v době,
kdy měl plnit prodávajícímu.

4. Nastanou-li okolnosti, které vylučují odpovědnost jedné ze smluvních stran, je dotčená
smluvní strana povinna bez zbytečného odkladu (nejdéle však do 20 kalendářních dnů
ode dne vzniku okolnosti vylučující odpovědnost, pro kterou dotčená smluvní strana
není schopná plnit své závazky dle této smlouvy) o těchto okolnostech vylučujících
odpovědnost informovat druhou smluvní stranu a vstoupit do jednání ohledně řešení
vzniklé situace. Smluvní strany nejsou oprávněny takto vzniklé situace jakkoliv zneužít
ve svůj prospěch a jsou povinny v dobré víře usilovat o dosažení přijatelného řešení pro
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obě smluvní strany v co nej kratší době. V případě porušení této povinnosti 
spolupracovat kteroukoliv smluvní stranou, se tato smluvní strana ocitá v prodlení 
s plněním svých povinností dle této smlouvy.

5. V případě, že nedojde k odlišné dohodě obou smluvních stran, termíny plnění 
jednotlivých povinností podle této smlouvy dotčené okolností vylučující odpovědnost se 
prodlužují o dobu, po kterou okolnost vylučující odpovědnost prokazatelně trvala.

6. Účinky vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, kdy objektivně trvala 
příslušná překážka, sniž jsou tyto účinky spojeny. Dobu trvání příslušné překážky 
(včetně kauzality) je dotčená smluvní strana povinna vždy objektivně prokázat (např. 
předložením dokumentů vydaných národní autoritou apod.).

7. Dotčená smluvní strana se zprostí povinnosti uhradit smluvní pokutu nebo škodu 
způsobenou druhé smluvní straně porušením povinnosti z této smlouvy pokud 
se v souladu s odst. 6. tohoto článku prokáže, že porušení příslušné povinnosti bylo 
způsobeno okolností vylučující odpovědnost dle odst. 1. tohoto článku. V takovém 
případě se má za to, že nárok na úhradu smluvní pokuty nevznikl.

ČLÁNEK XIV
ZÁNIK SMLUVNÍHO VZTAHU

Smluvní strany se dohodly, že smluvní vztah zaniká:

a) písemnou dohodou smluvních stran, spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně 
vynaložených a řádně doložených nákladů a vzájemným vypořádáním 
již poskytnutých plnění včetně úroků a peněžitých závazků,

b) jednostranným odstoupením od smlouvy pro její podstatné porušení prodávajícím 
s tím, že podstatným porušením smlouvy se rozumí:

- nesplněný závazek prodávajícího dle čl. II odst. 1 této smlouvy v době plnění 
a místě plnění dle čl. IV této smlouvy řádně a/nebo včas,

- zmaření provedení SOJ dle čl. VII této smlouvy,
- nedodržení záručních a reklamačních podmínek dle čl. IX této smlouvy 

prodávajícím,
- nevyhovující výsledek ZVZ dle čl. X této smlouvy,
- porušení ustanovení čl. XV odst. 6 této smlouvy.

c) jednostranným odstoupením od smlouvy pro případ, že příslušný soud pravomocně 
rozhodne o tom, že prodávající je v úpadku ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb. 
o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů.

V případě jednostranného odstoupení od smlouvy nemá smluvní strana, která smlouvu 
podstatně porušila, právo na náhradu účelně a prokazatelně vynaložených nákladů.

ČLÁNEK XV
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Právní vztahy mezi smluvními stranami neupravené touto smlouvou se řídí občanským 
zákoníkem a předpisy souvisejícími, a právním řádem České republiky.

2. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 
dnem zveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb. Smlouvaje vyhotovena 
v elektronické podobě o 10 stranách a 2 přílohách o 5 stranách.
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3. Smluvní strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by uzavření 
smlouvy vylučovaly a berou na vědomí, že v plném rozsahu nesou všechny právní 
důsledky plynoucí a vědomě jim udaných nepravdivých údajů. Na důkaz svého souhlasu 
s obsahem této smlouvy připojují pod ní své elektronické podpisy.

4. Prodávající není oprávněn zcela ani z části postoupit na třetí osobu žádné ze svých práv, 
ani žádný ze svých závazků plynoucích z této smlouvy ani tuto smlouvu jako celek.

5. Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze písemnými, oboustranně 
dohodnutými, vzestupně číslovanými dodatky, jejichž obsah bude oběma smluvními 
stranami schválen a podepsán. Změna identifikačních údajů smluvních stran uvedených 
v záhlaví této smlouvy, změna čísel telefonů a faxů uváděných v jednotlivých 
ustanoveních této smlouvy nebude považována za změnu této smlouvy. Každou změnu 
podle tohoto článku oznámí příslušná strana písemně druhé straně neprodleně poté, 
co se o ní dozvěděla, a to prostřednictvím datové zprávy ISDS.

6. Prodávající odpovídá za to, že jeho poddodavatel nebude za žádných okolností osoba 
se sídlem ve státě nebo osoba právně nebo fakticky kontrolovaná či financovaná státem, 
vůči němuž uplatňuje mezinárodní sankce OSN, EU nebo ČR, nebo který se podílí 
na krizovém stavu na straně kupujícího a jedná proti zájmům ČR nebo NATO. Pakliže 
takové okolnosti nastanou dodatečně po uzavření smlouvy, prodávající okamžitě obstará 
výměnu takového poddodavatele a oznámí to kupujícímu. Porušení povinnosti 
prodávající dle tohoto odst. smlouvy se považuje za podstatné porušení smlouvy 
dle čl. XV. písm. b) smlouvy.

7. Nedílnou součástí smlouvy ke dni jejího podpisuje:

Příloha č. 1 - Požadavky na dodávané zboží - 3 strany.
Příloha č. 2 - Podmínky a požadavky pro státní ověřování jakosti - 2 strany.

Na důkaz svého souhlasu s obsahem smlouvy připojují smluvní strany pod ní své podpisy.

V Praze dne 202 V.................  dne 202

za kupujícího 
Ing. Petr ZÁBOREC 

ředitel

podepsáno elektronicky

za prodávajícího 

Martin Kohoutek, Jan Hrabal 

jednatelé

podepsáno elektronicky

Jan
Hrabal

Digitally signed 
by Jan Hrabal 
Date: 2023.04.25 
10:28:00 +02'00'

Martin
Kohoutek

Digitally signed by 
Martin Kohoutek 
Date: 2023.04.25 
10:29:24 +02'00'
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Příloha č. 1 ke smlouvě č. 23111000341 
Počet stran: 3 

Požadavky na dodávané zboží
I. technické parametry stroje - mobilního odšroubovače zapalovačů munice MOZ-02M: 

Základ stroje:
Rám stroje - tuhý montovaný rám s jednoduchou a s dostatečně pevnou konstrukcí zajišťující 
spolehlivou a bezpečnou činnost zařízení.

1. Stroj je vybaven pracovním stolem disponující manuálně ovládaným rychloupínacím 
mechanismem, který umožní upevnění předmětu o průměru 10 mm - 225 mm s hmotností 
minimálně do 150 kg,

2. Upínací mechanismus předmětu umožňuje regulaci výšky upínaného předmětu tak, aby byla 
dosažitelná souosost předmětu s vřetenem,

3. Vřeteno stroje je vybaveno přírubou pro alternativní použití standardního čtyřčelisťového 
sklíčidla průměru 160 mm a 250 mm,

4. Vizuální komunikace mezi strojem a operátorem je zajištěna prostřednictvím dvou CCD TV 
HD kamer s LED osvětlením a zodolněnou zobrazovací jednotkou s úhlopříčkou 14 " 
(zodolněný notebook), stroj je vybaven nechlazenou IR kamerou se zorným polem min. 48° 
x 37°, rozlišovací schopnosti 640 x 320 px, pevným ohniskem, teplotní citlivosti min. 
100 mK (0,1 °C) a rozsahem měřeni teplot min. od -10 °C do +150 °C,

5. Stroj spolehlivě pracuje při napájení z běžné rozvodné sítě 220 V/50 Hz nebo při napájení 
běžnou elektrocentrálou s výstupním napájecím napětím v rozsahu 170 V - 
250 V/50 Hz, napájecí systém bude vybaven stabilizátorem napětí,

6. Příslušenstvím stroje jsou tři sady čelistí pro standardní typy muničních zapalovačů (lx rovné 
- úhel 0°, lx šikmé - úhel +15°, lx výkyvné - úhel 0° až +15°), čelisti budou umísťovány ve 
sklíčidle stroje (mobilního odšroubovače zapalovačů MOZ-2M).

7. Stroj je vybaven distribuční skříní s elektronikou, který je umístěn na dvojkolovém vozíku 
(rudlu), na kterém je i dostatečný prostor pro umístění kabelů,

Odšroubovač zapalovačů munice je mobilní zařízení, které je určeno pro dálkové bezpečné 
odšroubování zapalovačů u staré nevybuchlé nebo mechanicky poškozené munice. Jedná 
se o mobilní zařízení, které je možno použít buď v místnosti, nebo v terénu. Vybavení mobilního 
odšroubovače různými typy čelistí pro uchopení zapalovače umožňuje bezpečné dálkové 
odšroubování všech běžně používaných zapalovačů bez ohrožení života obsluhy. Je možné jej také 
použít pro odšroubování uzávěrů trubkových bomb apod.

a) Mobilní odšroubovač zapalovačů munice MOZ-02M:

Pracovní plocha stroje má délku 1000 mm s posuvem upínací části min. 500 mm,
Rychlost posuvu stoluje regulovatelná v rozsahu 10-100 mm/min,
Osová tažná síla vyvoditelná posuvem stoluje větší než 15 000 N,
Pracovní stůl má možnost samovolného pohybu směrem od sklíčidla při procesu 
odšroubovávání,
Rám stroje je vybaven kolečky a pevnými rukojeťmi pro manipulaci a pro ruční přesun stroje,
Sklíčidlo umožňuje upnutí předmětů do průměru nejméně 110 mm pomocí vyměnitelných 
nástavců čelistí (rovné, šikmé, výkyvné),
Otáčky vřetena stroje jsou nastavitelné v rozsahu 3-6 ot/min s možností otáčení v obou směrech 
(dopředný a reverzní chod),
Točivý moment na vřetenu je větší než 1500 N/m,
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Maximální výkon motoru pohánějícího vřeteno je 1,5 kW,
Řízení a ovládání je dálkové, pomocí kabelů na vzdálenost minimálně 100 m,
Ovládání jednotlivých pohybů stroje je jednoduché pomocí tlačítek/spínačů, ovládání je 
realizováno pomocí samostatného kontrolního panelu,
Všechny kamery jsou upevněny flexibilně, je možné je nastavit do různých poloh podle potřeby 
sledování procesu odšroubování,
Stroj je vybaven přídavným systémem osvětlení pomocí reflektoru,
Zobrazovací jednotka řídícího stanoviště (notebook) zajišťuje možnost současného sledování 
obrazů z obou kamer nebo samostatně obrazy z vybrané jednotlivé kamery,
Systém (stroj) je vybaven dvoucestným zvukovým systémem pro komunikaci mezi obsluhou 
řídícího stanoviště a obsluhou mobilního odšroubovače zapalovačů.
Všechny připojovací konektory jsou v provedení pro vojenské/náročné průmyslové aplikace, 
Propojovací kabely jsou navinuty na cívkách s ručním navíjením,
Pro zajištění stability napájecího napětí při napájení z elektrocentrály je stroj vybaven 
stabilizátorem napětí 220 V, 50 HZ,
Elektrické komponenty mají krytí min. IP 53,
Na rámu stroje je umístěno zařízení pro zaměření souososti upínaného předmětu s vřetenem 
(laserový zaměřovači systém),
Maximální rozměry stroje pro přepravu jsou cca.: (d / š / v) 2100 mm x 1200 mm x 800 mm, 
Maximální hmotnost stroje (bez příslušenství) cca. 125 kg,
Stroj je vybaven momentovým klíčem pro utahování sklíčidel,
Stroj je vybaven náhradní soupravou pastorků a unášečů pro každé sklíčidlo (160 mm a 250 
mm),
Mechanického příslušenství bude uloženo v zodolněném kufru (kufrech) typu "PĚLI"
Kamery, osvětlení (reflektor) a laserový zaměřovači systém bude uložen v zodolněném kufr 
typu "PĚLI",
Stroj je vybaven záchytnou nádobou, umístěnou pod sklíčidlem, pro zachycení případně 
vypadnuvšího odšroubovávaného předmětu,
Stroj je vybaven odnímatelnou kontrastní deskou s číselným rastrem pro lepší sledování procesu 
odšroubovávání, umístěnou oproti kamerám,
Příslušenstvím stroje je elektrocentrála s napájecím napětím v rozsahu 3 KWh /170 V - 250 V, 
50 Hz.

b) Technická specifikace automobilového, skříňového přívěsu typu B1 o celkové hmotnosti 
do 1800 kg pro přepravu mobilního odšroubovače zapalovačů MOZ-02M:

Rám přívěsu: ocelový, žárově zinkovaný rám s podlahovým roštem,
Typ tažného oje je V oje, na oji opěrné, rejdovací kolečko (500 kg svislé zatížení),
Přívěs obsahuje nájezdovou brzdu a tažnou spojku pro spojení koulí ISO 50 mm,
Spojení přívěsu je realizováno táhlem, vahadlem a bowdeny s kolovými brzdami,
Typ nápravy přívěsu: tuhá náprava odpružena listovými péry,
Typ brzdy: kolové brzdy s couvací automatikou,
Přívěs je vybaven náhradním kolem 225/75 R 16, KNOTT ocelový disk,
Typ skříně přívěsu: celohliníková skříň CARGOVAN, výklopné zadní čelo, výklopný pravý 
bok, neprůtokové panty výklopných dílů,
Podlaha přívěsu je zhotovena z překližky silné 15 mm s protismykovou úpravou, okopový pás, 
vnitřní pásy proti poškození skříně z vnitřní strany,
V podlaze přívěsu je zabudováno 8x kotevních úchytů,
Elektroinstalace: standardní elektroinstalace LED světly, zásuvka 13P1N, vnitřní osvětlení 
skříně LED pásky,
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Výstražný maják.: na střeše skříně jsou 4x FE plata pro umístění mag. majáku,
Přívěs je vybaven 2x hliníkovými (kovovými) nájezdy, s rozměry cca. 1930 x 168 mm, 
upevnění nájezdů je na podlaze nebo na stěně přívěsu.
Přívěs má vývod proudu do zadní části přívěsu pro napájení výstražného majáku, umístěného 
na střeše skříně 4x Fe platech.
Přívěs je vybaven 2x zábleskovým majákem na zadním čele skříně,
Maximální rychlost přívěsu je 100 km/hod.

c) Technická slučitelnost:
Bude provedena v souladu s ČOS 615001 5. vydání, ELEKTRICKÁ ZAŘÍZENÍ
V POJÍZDNÝCH A PŘEVOZNÝCH PROSTŘEDCÍCH POZEMNÍ VOJENSKÉ TECHNIKY. 
VŠEOBECNÉ POŽADAVKY NA BEZPEČNOST. Ochrana před úrazem elektrickým 
proudem a ochrana při poruše bude provedena dle ČSN 33 2000-4-4-41 ed. 3 ve smyslu 
ČOS 615001 5. vydání.

II. Dokumentace:
a) Povinnosti dodavatele k předání majetku a asistenci firmy:

Před dodáním vozidel proběhne kontrolní den k přípravě předání plnění (termín bude domluven 
s pověřeným zástupcem Vojenského zařízení 5512 Štěpánov, kontaktní tel. 973 408 201). 
Dodavatel v rámci tohoto kontrolního dne poskytne s časovým předstihem (od účinnosti kupní 
smlouvy, kdykoliv, nejpozději však 14 dní před termínem dodání) veškeré technické údaje nutné 
k vyplnění formulářů nezbytných pro zaevidování vozidel do majetku MO:
COC list,
Technický průkaz - ORIGINÁL, nebyl-li vydán technický průkaz, tak bude stačit COC list,
Ověřená kopie o povolené schválené technické způsobilosti vozidla - tzn.
Čj. Z MINISTERSTVA DOPRAVY (čj. MD........) - k povolení o zapsání přestavby
do technického průkazu,

Prodávající zajistí zkoušky ke schválení technické způsobilosti.

b) Dodání dokumentace:
S technikou bude při zahájení ZVZ dodána kompletní průvodní a provozní dokumentace 
v rozsahu dle požadavků ČOS 051632, 3. vydání, Změna 1, PRŮVODNÍ A PROVOZNÍ 
DOKUMENTACE PRO VOJENSKOU TECHNIKU A MATERIÁL.

Se zbožím bude dodána následující dokumentace:
Příručka k používání a obsluze stroje, návod k obsluze, návod k provádění údržby 
a na odstraňování drobných závad, podmínky provádění revizí;
Opravárenská příručka pro provádění běžných oprav a servisních úkonů;
Seznam předmětů v soupravě vozidla s vyznačením pevně připojeného příslušenství k vozidlu 
(např. kabely);
Katalog náhradních dílů;
Servisní sešit (kniha) s uvedeným seznamem servisních středisek;
Technický průkaz, případně CoC list;
Kritéria a podmínky pro reklamační řízení;
Prohlášení o shodě;
Identifikace rizik při používání.

c) Požadavek na dodání dokumentace k určeným technickým zařízením:
Součástí dokumentace bude Zpráva o provedení kontroly elektrického silového zařízení 
MOZ-02M.
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Příloha č. 2 ke smlouvě č. 23111000341
Počet listů: 1

KATALOGIZAČNÍ DOLOŽKA

K zabezpečení procesu katalogizace výrobků (položek majetku), které jsou stanoveny touto katalogizační
doložkou a podléhají katalogizaci podle zásad Kodiftkačního systému NATO a Jednotného systému katalogizace
se prodávající zavazuje:

1. Neprodleně po uzavření smlouvy oznámit Oddělení katalogizace Úřadu pro obrannou standardizaci,
katalogizaci a státní ověřování jakosti podle §14 odst. 2) zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci,
katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně
živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů, číslo smlouvy, kontaktní osobu a kontaktní údaje osoby
zodpovědné ze strany prodávajícího za provedení katalogizace výrobků dané smlouvy. Oznámení se provede
cestou webového portálu na adrese

2. Na vlastní náklady zabezpečit zpracování návrhu katalogizačních dat k výrobkům uvedeným v této
katalogizační doložce vždy prostřednictvím aplikace umístěné na Návrh
katalogizačních dat o výrobku musí být zpracován katalogizační agenturou podle § 11 zákona č. 309/2000 Sb.,
o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany
státu a o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů.

3. Dodat jako součást návrhu katalogizačních dat:

a) fotografie reálně zobrazující výrobek ve formě elektronického souboru ve formátu JPG, rozlišení do
1024x768 bodů;

b) hypertextový odkaz na webovou stránku nebo elektronický soubor, které obsahují technické údaje o výrobku
a výrobci. Elektronický soubor musí být ve formátu JPG, rozlišení do 1024x768 bodů, nebo ve formátu
PDF, v rozměrech strany A4. V případě, že nelze poskytnout hypertextový odkaz nebo elektronický soubor,
doložit správnost údajů nezbytných k provedení popisné identifikace jiným způsobem.

4. Dodat písemně kupujícímu bez prodlení informace o změnách v dokumentaci výrobku, jejichž důsledkem je
změna předloženého návrhu katalogizačních dat, dále informovat o změnách údajů uvedených o výrobci nebo
o ztrátě jeho schopnosti vyrábět výrobek.

5. Kontaktní údaje pro odborné konzultace: Oddělení katalogizace Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci

a státní ověřování jakosti, tel: e-mail: internet:

6. Seznam výrobků ke katalogizaci:

Poř.
čís.

Obchodní
firma výrobce

IČ/DIČ Sídlo
nebo
místo
podnikání

Název výrobku Referenční číslo výrobku

1. mobilní odšroubovač
zapalovačů včetně
příslušenství

[ hilši uicihhini:

'/.nbeipvčil Jornčviu návrhu ktiialoyiiaenieli ilal o v\ robku uiivaicli/>/',■</l\:nkvm tloJaniin výrobku.

rřiJřlvnv kaloloyo\\■ <.'/'/<» výrobku ti zpriu ovnuň kaniloyiztn ni tl,u<i isnu Jo\lnpná na liltjts kahtlo^.unin .<. po
ukončeni pi i >// kíUiiloyiztn c výrobku



Příloha č. 3 ke smlouvě č. 23111000341 
Počet stran: 2

Podmínky a požadavky pro státní ověřování jakosti

1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy bude, na základě rozhodnutí Úřadu 
pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen ,,Úřad“), uplatněno 
státní ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci 
a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně 
živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“) v rozsahu 
a za podmínek stanovených touto smlouvou.

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí je Úřad oprávněn 
ve smyslu § 19 odst. 2 zákona č. 309/2000 Sb. požádat o státní ověřování jakosti obdobný úřad 
nebo orgán daného státu (dále jen „zahraniční úřad“). V takovém případě prodávající předá Úřadu 
neprodleně smlouvu se zahraničním prodávajícím.

3. Státní ověřování jakosti v závislosti na místě výroby výrobku provede:

a) zástupce Úřadu na území České republiky, nebo

b) zástupce zahraničního úřadu v zahraničí.

4. V rámci státního ověřování jakosti bude provedena konečná kontrola podle § 27 
až 29 zákona ě. 309/2000 Sb.

5. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky a požadavky na státní 
ověřování jakosti, jaké jsou uvedeny v této smlouvě.

6. Státní ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku.

7. Prodávající je povinen plnit požadavky ČOS 051673, 1. vydání, Změna 1, 
POŽADAVKY NATO NA OVĚŘOVÁNÍ KVALITY PŘI VÝSTUPNÍ KONTROLE A ZKOU­
ŠENÍ, nebo AQAP - 2131, Ed. C, Ver. 1, NATO QUALITY ASSURANCE REQUIREMENTS 
FOR FINÁL INSPECTION AND TEST.

8. Prodávající před zahájením plnění smlouvy vypracuje plán kvality na výrobek podle 
ČOS 051648, 4. vydání, POŽADAVKY NATO NA PLÁNY KVALITY (resp. AQAP 2105, 
Edice C, Ver. 1, NATO REQUIREMENTS FOR QUALITY PLANS). Plán kvality předloží prodá­
vající zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) k posouzení a doplnění. Případné připomínky zástupce 
Úřadu (zahraničního úřadu), které se vztahují k jeho činnosti, prodávající zapracuje do tohoto plánu.

9. Prodávající předloží zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) seznam poddodavatelů a jimi 
realizovaných poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřování jakosti. 
Pro zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů prodávající předá zástupci 
Úřadu (zahraničního úřadu) bezprostředně po jejich uzavření příslušné poddodavatelské smlouvy 
se zapracovanými podmínkami a požadavky ve smyslu odst. 5 této přílohy.

10. Prodávající bezplatně poskytne zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) za účelem provádění 
státního ověřování jakosti nezbytnou materiální podporu v rozsahu výše uvedeného ČOS 
nebo AQAP a dále parkovací místo pro služební vozidlo v místě výkonu jeho činnosti.

11. Prodávající umožní zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) přístup ke schválenému 
a evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u výrobce výrobku. Takto uložený 
komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny.

12. Prodávající vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí 
se státním ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích.
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13. Prodávající předává výrobky ke konečné kontrole zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) 
až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vyplněnými průvodními doklady ve smyslu příslušné 
dokumentace a smlouvy.

14. Prodávající bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) 
všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že kupující zmocnil Úřad 
(zahraniční úřad) k vyřizování žádostí prodávajícího o povolení odchylky, výjimky a změny 
na výrobku v tomto rozsahu:

Úřad žádost
Předloží-li prodávající žádost: pouze vezme 

na vědomí
posoudí

a vyjádří se k ní
posoudí 

a rozhodne o ní

Skupina A
odchylky X

—výjimky X
změny X

Skupina B
odchylky X
výjimky X
změny X —

Poznámky:
1. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na takticko-technické 
parametry výrobku nebo služby, jeho instalaci, uvedení do provozu, údržbu, opravy, životnost, spolehli­
vost, zaměnitelnost, bezpečnost a cenu.
2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty do skupiny B.

3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v § 20 odst. 4 až 6 zákona č. 309/2000 Sb.

15. Prodávající umožní Úřadu (zahraničnímu úřadu) účast na řešení reklamace, bude-li vůči 
němu uplatněna.

Elektronický podpis - 28.4.2023 
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